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The Ethnic Rights Protection Law

(The Pyidaungsu Hluttaw Law No.8, 2015)

(The 7th Waxing of Taboung, 1376 M.E.)

24th February, 2015

The Pyidaungsu Hluttaw hereby enacts this Law.

Chapter I

1. The Law shall be called The Ethnic Rights 

Protection Law.

2. The following expressions contained in this law 

shall have the meanings given hereunder:

(a) Ethnic Groups means ethnic groups who have 

resided continuously within the Republic of the 

Union of Myanmar, stipulating as the original 

State. In this expression, naturalized citizens 

and associate citizens are not included;
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wdkif;&if;om;vlrsdK;rsm;\ 
tcGifhta&;umuG,fapmifha&Smufonfh Oya'

(2015 ckESpf? jynfaxmifpkvTwfawmf Oya'trSwf 8/)
1376 ckESpf? waygif;vqef; 7 &uf
(2015 ckESpf? azazmf0g&Dv 24 &uf)

jynfaxmifpkvTwfawmfonf þOya'udk jy|mef;vdkufonf/

1/ þOya'udk wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;\ tcGifhta&;umuG,f 
apmifha&Smufonfh Oya'[k ac:wGifap&rnf/

2/ þOya'wGifyg&Sdaom atmufygpum;&yfrsm;onf azmfjy 
ygtwdkif; t"dyÜm,foufa&mufap&rnf -

(u) wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;qdkonfrSm jynfaxmifpk                                                           
or®w jrefrmEdkifiHawmfudk yif&if;EdkifiHtjzpf owf 
rSwfí pOfqufrjywfaexdkifcJhMuaom vlrsKd;rsm;udk 
qdkonf/ ,if;pum;&yfwGif EdkifiHom;jyKcGifh&olrsm; 
ESifh {nfhEdkifiHom;rsm;ryg0if/

tcef; (1)
trnfESifh t"dyÜm,fazmfjycsuf



wf/ysj:ncD? csa/rgKn pjNijM tcG:/tvn qk/cN YlmxF/XHM]]tkNBXhn}}

2015-ul/, ysj:nxd/oknv>MwDn]]tkMBXhn}}, tZl?( 8 )
1376-ul/wBd/csdnxFnV/qFn ( 7 ).

2015-ul/, zhnzDn0nVHncsdn U&nV/rSsHn( 24 )

ysj:nxd/oknv>MwDnejfMeH?]]tkMBXhn}}iN]]ygMx?}}iyj;Mufm.  

tqjm-( 1 ).
 tirH/efM, txFmyJn zaNzsnCl?. 

 
1. eHn] ]tkMBXhn} }iNwf/ysj:ncD?(wJ?VF?PN)csa/rgKnpjNijM,tcG:/

tvnqk/cNYlmxF/XHM ]]tkMBXn}} XHMbj:MihnvniJn.

2. eHn]]tkMBXhn}}iNydnXHMyanpjNeFn, tpD/inzaNizsnXHMtwf?, txFm 
yJnrInvniJn.

(u) wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjNedNen, ysj:nxd/okn oMrXM 0dNef/U/iN
 ysj:npdNef/U/tzsjmufN,     Zl?rSmihnefM, tq:m q:mt*?
 tFmejfM, vdNXHMcsa/rgKnpjNin panifm. erdnyanCkmuN ef/U/

qdn tzsjm bl/ihnXHM, csa/pjNejfModnvSdnwf/ysj:ntDmqdnpjN 
iydnvnvm.



(b) Ministry

of the Union Government, formed under this 

Law;

 

(c) Union Minister means the Union Minister 

the President under the Constitution with the 

approval of the Pyidaungsu Hluttaw;

 

(d) Region or State Ministry means the Ministry 

formed and assigned by the President under 

the Constitution with the approval of the 

relevant Region or State Hluttaw to perform 

 

(e) Region or State Minister means the Minister 

for Region or State Ministry of Ethnic 

Constitution with the approval of the relevant 

Region or State Hluttaw;
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(c) 0efBuD;XmeqdkonfrSm þOya't&zGJUpnf;onfh                                                                      
jynfaxmifpktpdk;& wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;a&;&m 
0efBuD;Xmeudk qdkonf/

 (*) jynfaxmifpk0efBuD;qdkonfrSm zGJYpnf;yHktajccHOya' 
t& EdkifiHawmfor®wu jynfaxmifpkvTwfawmf\ 
oabmwlnDcsufjzifh zGJUpnf;wm0efay;tyfaom 
wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;a&;&m0efBuD;Xme jynfaxmif 
pk0efBuD;udk qdkonf/ 

 (C) wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,f0efBuD;Xme qdk 
onfrSm zGJUpnf;ykHtajccHOya't& EdkifiHawmf 
or®wu oufqdkif&mwdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynf                                                          
e,fvTwfawmf\ oabmwlnDcsufjzifh wdkif;&if; 
om;vlrsKd;a&;&mudpö&yfrsm;udk aqmif&Guf&ef zGJUpnf; 
wm0efay;tyfaom 0efBuD;Xmeudkqdkonf/

(i) wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,f0efBuD; qdkonf                                                       
rSm zGJUpnf;ykHtajccHOya't& EdkifiHawmfor®wu 
oufqdkif&mwdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,f 
vTwfawmf\ oabmwlnDcsufjzifh zGJUpnf;wm0ef 
ay;tyfaom wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,f           
wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;a&;&m0efBuD;Xme\ 0efBuD;udk 
qdkonf/



( c ) 0l/UgHNxneM edNen, eHn]]tkMBXhn}}twf? zInihnXHM, ysj:nxd/okn-okn 
r:/,wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjN vhnvn 0l/UgHNintpanifm.

(U) ysj:nxd/okn 0l/UgHNedNen, zInokneH?tZfNcD?]]tkMBXhn}}twf?, ef/U/
Xan oMrXMejfM, ysj:nxd/oknv>MwDn ijMrsK/wknCl?ifN, zInoknefM 
vlm0dnyj:MwamXHM, wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjNvhnvn0l/UgHN, xneysj:n 
xd/okn0l/UgHNin tpanifm.

(C) wJ?XhnoMvSj/,iqHniNen, ysj:nejn0l/UgHNxne, edNen zInokneH?tZfN 
cD?,]]tkMBXhn}}twf/, ef/U/Xan oMrXMejfM omqf/ihnXHM, wJ?

 XhnPvSj/, iqHnpNen, ysj:nejnv>MwDnijM, rsK/wknCl?ifn, wf/
ysj:ntZfNcD? csa/rgKn, VhNVn(vhnvn)tusd/vd/pjNin, vlm

 qd/iJnzkn,  zInoknwn0l/(vlm0dn) iUdncD?vnXHM, 0l/UgHNxneM 
intpanifm.

(Y) wJ?XhnPvSj/ iqHnpNen, ysj:nejn0l/UgHNedNen, zInokneH? tZfN 
cD? ]]tkMBXhn}}twf?, ef/U/Xan oMrXMejfM, omqf/ihnXHM wJ?Xhn 
PvSj/,  iqHnpNen ysj;nejnv>MwDnijM, rsK/wknCl?ifN, zInefM, 
vlm0dn UdnXHM, wJ?XhnPvSj/,iqHnpNen, ysj:nejnwf/ysj:ncD?csa/
rgKnpjNVhNVn0l/UgHN, xneMijM, 0l/UgHNin tpanifm.
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wdkif;&if;om;a&;&mqdkonfrSm wdkif;&if;om;wdkY\ 
pum;? pmay? tEkynm? ,Ofaus;rI? "avhxkH;wrf;
ESifh udk;uG,fonfhbmom? ordkif;tarGtESpf? Nidrf;
csrf;a&;? zGJUpnf;ykH tajccHOya'yg tcGifhta&;rsm;
&&Sda&;wdkYtygt0if vlrIb0zGHUNzdK;wdk;wufa&;ponfh 
udpö&yfrsm;udk qdkonf/

(p)

tcef; (2)
&nf&G,fcsufrsm;

3/ þOya'\ &nf&G,fcsufrsm;rSm atmufygtwdkif;jzpfonf -

(u)

(c)

(*)

wdkif;&if;om;vlrsdK;tm;vkH; wef;wlnDrQaom EdkifiHom;
tcGifhta&;rsm; &&Sdap&ef?

wdkif;&if;om;tcsif;csif; cspfMunf&if;ESD;rIjzifh ppfrSef
aom jynfaxmifpkpdwf"mwftajccHí xm0pOftwl
wuG vufwGJaexdkifMuap&ef?

wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;\ pum;? pmay? tEkynm? ,Of
aus;rI? ½dk;&m"avhxkH;wrf;? trsdK;om;a&;vu©PmESifh
ordkif;tarGtESpfwdkYudk xdef;odrf;apmifha&Smuf&efESifh 
zGHUNzdK;wdk;wufap&ef?



(o) wf/ysj:ncD?pjNvhnvnedNen, wf/ysj:ncD?pjNijM, vfnyanodn
 ys^n,tvhn,tzDm,tpan, twl/, tcdm,tr<m, tvD/VF/
 ug^Nr<M(Vj/us^nCl?)xl/Z/eH?Ua?pjNejfM, cDmbgDnXHMbnonw
 vn, wGHNu*/,c*/ZHn, VDNCD/ ]F/zInCl?, zInokneH?tZfNcD?,
 ]]tkMBXhn}}iN, ydnXHMtcG:/tvnbl?ihnCl?pjNifn twkn, csa/

pjN tqamwn(B0) wknyGn,v</vSj/,vdNiJnzkn, tusd/vd/
pjNin,panifm. 

tqjm ( 2 )  
E>/Za/Cl? (VHnVGjncgjM) pjN.

1. eHntkMBXhnijME>/Za/Cl?(VHnVGjNcgjM)edNen tuDNinydnXHMtwf?x*/
ihnifm.

(u) wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjN tnvl/, ef/U/qdn tcG;/tvnpjN 
X?wkn bl?ihnvntd/.

(c) wf/ysj:ncD?csa/pjN tcg:?cg:?,tVDnVaMun ojmrAD/XHM ysj:nxd/
oknrsK/ XaMtZfN cD?ifn, oehN twknwkn t*?p*?cdntd/,

(U) wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjNijM, vfnyan, odn yshn, yanxd?xDm,qHncg:/
 -wd/qdn,tvhn, tpan,tvD/, twl/ tcdm pjNejfM,
 rvfnpdNxl/Z/,eH?Ua? trgKnrg:/]]vjMcen}} 0DmodnCD?qa/,
 wGHNu*/, cl/ZHnpjNin xF/CD/, iYlmxF/ vntd/ejfM, wknyGn 

vntd/,
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(C)

(i)

(p)

wdkif;&if;om;vlrsKd;tcsif;csif; pnf;vkH;nDñGwfa&;? 
cspfMunfav;pm;a&;ESifh ½dkif;yif;ulnDa&;wdkY wdk;wuf
jzpfxGef;ap&ef?

wdk;wufzGHUNzdK;rIenf;yg;aeonfh wdkif;&if;om;vlrsdK;
rsm;\ ynma&;? usef;rma&;? pD;yGm;a&;? vrf;yef;quf
oG,fa&;ponfwdkYyg0ifaom vlrIpD;yGm;a&; zGHUNzdK;wdk;
wufap&ef?

zGJUpnf;ykHtajccHOya'yg tcGifhta&;rsm;udk wdkif;&if;
om;vlrsKd;rsm; tjynfht0&&Sdap&ef/

tcef; (3)
wdkif;&if;om;vlrsdK;rsm;\ tcGifhta&;ESifh &ydkifcGifhrsm;

4/ wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;onf EdkifiHawmfvkHNcKHa&;? w&m;Oya'           
pdk;rdk;a&;ESifh &yf&Gmat;csrf;om,ma&;? jynfolwdkY\ udk,f                                                                                                                                           
usifhw&m;tusKd;iSm jy|mef;xm;onfhOya'rsm;ESifh rqefY                                                                
usifvQif -



(V) wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjN tcgj:?cgj:? i]HNihn oknyd/ihnCl?, cgjmihn
 qd/c/Cl?efM, zknxdmrnZnihnCl?pjN, wknyGn, zsjmrsdmthnvn 

td/,

(Y) v</vSj/wknyGnCl?ej:nrdnXHM, wf/ysj:ncD?csa/rgKnpj?ijM, ygF/]n 
 VhN, ug?rnVhNejfM,x*/xdnCl?, vD?qDNqj?bgDnihnCl?, pjN 

yInyIn csa/r<n ,oHNyGNVhN(x*/xdn)vSj/rsMvdnvntd/,

(o) zInokmeH?tZfNcD?, ]]tkMBXhn}}iNydnXHMtcG:/tvnpjNin,  wf/
 ysj:ntZfNcD?csa/rgKnpjNefM tysj:ntu*?bl?ihnvntd/,

tqjm ( 3 )
wf/ysj:ncD? csa/rgKnpjNijM, tcG:/tvnejfM,

bl?ihnyf/cG:/pjN

4. wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjNeFn, ef/U/Xanv>/ugL/Cl?wvn]]tkMBXhn}}r:/
 ihnCl?ejfM,yg&ne?VDNCD/qnVnCl?, wf/ysj:nqdnpjNijM, rHGnugj:mwvn
 yGj:nvntd/, oJNyj:mwaMXHM]]tkMBXhn}} pjNifniuj:mihnvmedNen,



(a) have the right to profess freely their language, 

(b) have the right to teach and learn their language 

and literature if it is not contrary to the 

education policy of the State; 

(c) have the right to independently hold 

ceremonies and special days carried out by 

their culture and custom; 

(d) have the right of innovation to develop their 

research on culture; 

(e) have the right of equality in education, health 

care, employment opportunity, and doing 

businesses; 

(f) have the right to preserve and reveal not to 

extinct their traditional medicine and to carry 

out development of it; 
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(u)

(c)

(*)

(C)

(i)

(p)

rdrdwdkY\ pum;? pmay? tEkynm? ,Ofaus;rI? "avh
xkH;wrf;ESifh udk;uG,fonfh bmomomoemwdkYudk 
vGwfvyfpGm aqmif&GufcGifh&Sdonf/

rdrdwdkY\ pum;? pmaywdkYudk EdkifiHawmf\ ynma&;
rl0g'udk xdcdkufrIr&SdapbJ oifMum;cGifhESifh oif,l
cGifh&Sdonf/

rdrdwdkY\ ,Ofaus;rI "avhxkH;wrf;t&aqmif&Guf
aom tcrf;tem;rsm;ESifh aeYxl;aeYjrwfrsm;udk vGwf
vyfpGm usif;ycGifh&Sdonf/

rdrdwdkY\ pmayESifh tEkynmwdkYudk acwfrDwdk;wuf
ap&ef wDxGifBuHqazmfxkwfcGifhESifh ,Ofaus;rIudpö
&yfrsm;ESifhpyfvsOf;í vGwfvyfpGmokawoejyK azmf
xkwfcGifh&Sdonf/

ynmoifMum;cGifh? aq;ukocGifh? tvkyftudkif&ydkif
cGifhESifh pD;yGm;a&;vkyfief;rsm;wGif wef;wlnDrQaom 
tcGifhta&;rsm; &ydkifcGifh&Sdonf/

rdrdwdkY\ ½dk;&mwdkif;&if;aq;ynmrsm; wdrfaumy
aysmufrIr&Sdapa&;twGuf xdef;odrf;jcif;? azmfxkwf
jcif;ESifh zGHUNzdK;wdk;wufapjcif;wdkYudk aqmif&GufcGifh&Sd
onf/



(u) ryl?pdNvfnyam, odnys^n, tekMygF/]n, Vj/us^n(VF/ug^N)
Cl?, icknESHnicDmbgDnCl?,    BnPnwvn, xl/Z/eH?Ua?pjNt

 wf?, vDmvDmwD/wD/ oJNrD?cGj:/ rInifm.

(c) ryl?pdNvfnyanodnys^npjNin, ef/U/XanijM ygF/]nVhNrkn0n
 XpjNin, ivj/bGJNihnpNiyGj:N, ZdMyj:mcGj:/ejfMZdMihncGj:/rInifm.

(U) ryl?pdN Vj/us^nCl?, xl/Z/eH?Ua?twf?rojNXHM Zd/cGj:/pjN
 efME>MvSj/E>MrsmpjNin, vDMvDMwD/wD/ix*?xm(ugF?yM)

cGj:/rInifm.

(C) ryl?pdNodnys^nejfM tekMygF/]npjNin     cFMufNvfmefMtIn 
yMihntd/, cgF/Cj:/wHnxGj:/ejfM, izl/zaNcGj:/ Vj/us^n Cl?tusd/
vd/pjNifn  omqf/ihnefM, vDmvDmwD/wD/]]PkMwhnPe}}
oJNizl/zaNcGj:/rInifm.

(Y) ygF/]nZdMihncGj:/, xdnvSj:n(xvJn)uknZj/ihncGj:/, tvlmt
 qd/bl?ihncGj:/ejfM xl/xdnCl?(oHNyGNVHN)vlmY?pjNin, tcGj:/

tvnX?wknbl?ihncGj:/pjNrInifm.

(o) ryl?pdNijM, rvfnpdNwf/ysj:ncD?xdnvAjn(xvJn)ygF/]n
 pjN, VlmVanicsKm vhnvn pNtd/xF/CD/Cl?, izl/zaNCl/ejfm
 v</vSj/wknyGnvdNtd/oJNrD?cGj:/rInifm.



(g) have the right to preserve their ancient 

heritages; 

(h) have the right to participate by their 

representatives in the legislation of the relevant 

Region or State and Self-administered Area if 

a population stipulated in the Constitution is 

obtained; 

(i) shall, if they are ethnic groups who are 

entitled to participate as representative in the 

legislation of the relevant Region or State 

and Self-Administered Area under subsection 

(h), allow relevant representatives of ethnic 

administration of that Region or State and 

Self-Administered Area; 

 

(j) shall have the right to reveal historical process 

of their ethnic groups and preserve heritages 

in accordance with Law. 
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(q)

(Z)

(ps)

(n)

rdrdwdkY\ a&S;a[mif;tarGtESpfrsm;udk xdef;odrf;um 
uG,f apmifha&SmufcGifh&Sdonf/

zGJUpnf;ykHtajccHOya'wGif owfrSwfaom vlOD;a&&Sd
ygu oufqdkif&mwdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,f
ESifh udk,fydkiftkyfcsKyfcGifh& pD&ifpkOya'jyKa&;wGif 
rdrdwdkYudk,fpm;vS,frsm; yg0ifEdkif&ef aqmif&GufcGifh
&Sdonf/

yk'frcGJ(Z)t& oufqdkif&m wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf
jynfe,fESifh udk,fydkiftkyfcsKyfcGifh& pD&ifpkOya'jyK
a&;wGif udk,fpm;vS,f yg0ifcGifh&&Sdonfh wdkif;&if;
om;vlrsKd;jzpfvQif xdkwdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynf
e,fESifh udk,fydkiftkyfcsKyfcGifh& pD&ifpktkyfcsKyfa&;wGif 
t"dutm;jzifh xdkwdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;a&;&mudk 
aqmif&GufEdkifa&;twGuf oufqdkif&mwdkif;&if;om;
vlrsKd;udk,fpm;vS,frsm; yg0ifcGifhjyK&rnf/

rdrdwdkYwdkif;&if;om;rsm;\ ordkif;jzpfpOfrsm;udk xkwf
azmfcGifhESifh tarGtESpfrsm;udk Oya'ESifhtnD xdef;
odrf;umuG,fcGifh &Sd&rnf/



(q) rukNpdN,VdmV/wGHNu*/, c*/ZHnpjNin, xF/CD/qk/cN 
iYlm xF/cGj:/rInifm.(iqHnpNen)ysj:nejnyl?iyf/ tlmcgLm 

 Cl?cGj:/bl/ihnXHM,]]oHnVF/okM}}tkMBXhnoJNCl/in,trhN’yl?xDn 
pjN yj:Nihniydncdn vdNtd/oJN cG:/rInifm.

(Z) zInokneH?tZfNcD?]]tkMBXhniN}}Zl?rSmwaMXHM csa/odnv:/,rInen 
omqf/ihnXHMwJ?XhnPvSj/, (iqHnpNen)ysj:nejnejfM, yl?pdN 
tlmcgLmCl?cG:/bl/ihnXHM ]]oHnVF/okM-tkNBXhn}}oJNCl?in trhN 
yl?xDnpjN,yJNihn iydntd/oJNvncGj:/rInifm. 

(os) yfmrModn(Z)twf?, omqf/ohnXHMwJ?XhnPvSj/, (iqHn
 pNen)ysj:nejnejfMyl?pdNtlmcgLm, Cl?cGj:/bl?ihnXHJM, oHnVF/okM
 ]]tkMBXhn}}oJNCl/iN, yl?xDnydncGj:/rInXHM, wf/ysj:ncD? csa/rgKn
 qHNen, ea?rdnwJ?XhnPvSj/(iqHnpNen) ysj:nmejnejfMyl?pdN 
 tlmcgLmCl;?cGj:/bl?ihnXHJM, oHnVF/ okMtlmcgLmCl?in, tusd/

vSDj/wdNejfM,ea?rdn wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjN, tr<ntcGj:/iNoJN 
rD?ydncdnvntd/, omqf/ihnXHM wf/ysj:ncD?csa/rgKnyl?xDnpjN, 
ydnvncGj:/yj:MvniJn.     

(]) ryl?pdNwf/ysj:ncD?pjNijM, wGHNu*/zsjmqjmpjNin, izl/zaN
 cGj:/ejfN, cl/ZHnpjNin ]]tkMBXhn}}twf?,xF/CD/qk/cNcGj:/
 rInvniJn.



Chapter IV
Formation of the Ministry and Appointment of the 

                                Union Minister 

5. The matters of projects shall completely be 
informed, coordinated and performed with 
the relevant local ethnic groups in the case of 
development works, major projects, businesses and 
extraction of natural resources will be implemented 
within the area of ethnic groups.  

6. The President shall form the Ministry of Ethnic 

Hluttaw to emphasize the matters of the ethnic 

7. The President: 

(a) shall select a suitable person who has 

section 232 of the Constitution to appoint as 

Hluttaw Representatives or persons who are 
not Hluttaw Representatives and shall submit 
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tcef; (4)
0efBuD;XmezGJYpnf;jcif;ESifh jynfaxmifpk0efBuD; cefYtyfjcif;

5/ wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;\ a'otwGif; zGHUNzdK;wdk;wufa&; 
vkyfief;rsm;? pDrHudef;BuD;rsm;? pD;yGm;a&;vkyfief;rsm;? obm0 
o,HZmw xkwf,lokH;pGJjcif;vkyfief;rsm; taumiftxnf 
azmfaqmif&Gufrnfqdkygu pDrHudef;taMumif;t&mrsm;udk 
oufqdkif&m Xmaewdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;tm; jynfhpkHwdus 
pGm BudKwifcsjytoday;í n§dEIdif;aqmif&Guf&rnf/

6/ EdkifiHawmfor®wonf wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;a&;&m udpö&yf 
rsm;udk tav;xm;aqmif&GufEdkif&ef wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm; 
a&;&m0efBuD;Xmeudk jynfaxmifpkvTwfawmf\ oabmwl 
nDcsufjzifh zGJUpnf;&rnf/

7/ EdkifiHawmfor®wonf -

jynfaxmifpk wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;a&;&m jynfaxmif
pk0efBuD;tjzpf cefYtyfwm0efay;&ef vTwfawmfudk,fpm;
vS,frsm; xJujzpfap? vTwfawmfudk,fpm;vS,f r[kwf
olrsm;xJujzpfap zGJUpnf;ykHtajccHOya'yk'fr 232? yk'f
rcGJ(u)yg t&nftcsif;owfrSwfcsufESifh jynfhpkHaom

(u)



tqjm ( 4 )         
0l/UgHNxne zInihnCl?ejfM,  ysj:nxd/okn0l/UgHNc/ihnCl?.

5. wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjNijM, t*/Cl?pdNcdnV/(CĜN-XhnoM)CkmuN, v</
vSj/wknyGnCl?,vlmY?pjN, ]]oHnr/uh?}}vSj/ pjNoJN0j:nen,x*/xdn 
(oHNyGNVhN)Cl?vlmY?pjN, q*?ZHm,]]PV/ZnwM}} iqdnvfN ql/
qd/ ihnCl?vlmY?pjN, izl/zaNvlmqd/iJnedNen, oHnr/uh?tusd/t[Sn

 pjNifnomqf/ihnXMHt*/Cl?pdNcdnrdn wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjNin, ioJN 
pNra?in ysj:nysj:n,u*?u*?, rSD/rSD/uD/uD/ tV:/t rSmyj:Mwf/y/ 
bj:Mqj:n ejfM rsK/wknCl? vfNihnefM  ivlmqd/vnpjNiJn.

6. ef/U/wan ]]PrXM}}eFn, wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjNijM, VhhNVn0l/UgHNxn 
eMin, ysj:nxd/oknv>MwDnijM, rsK/wknCl?ifNCfn,zIniyj:mvniJn.

7. ef/U/wan]]PrXM}}eFn-:

(u) ysj:nxd/okncsa/rgKnVhNVn, ysj:nxd/okn0l/UgHNtzsjmc/efM, v>M 
wDnyl?xDncsa/pjNCkmuN,qHNqhm, v>MwDn yl?xDniqHnpN

 XHMpjNcsa/CkmuNUkMqHNqhm, zInokneH?tZfNcD?]]tkMBXhn}}yfM 
rM (232)yfMrMoan( u ) inydnXHM, ]]tVhntcgF?}} Zl?rSm 
Cl?ifN, ysj:n iu*? XHM,tInymihnXHM, csa/iN pjnZjMefM, ea?rdn    
csa/ijMtrH/odnv:/UkM, ysj:nxd/oknv>MwDnBDMwa/ejfM, rsK/wkn 
Cl?tvfnihnvniJn.



 his name to the Pyidaungsu Hluttaw and obtain 

approval; 

(b) has the right to submit again a new name instead 

of that person to the Pyidaungsu Hluttaw if 

the approval of the Pyidaungsu Hluttaw is not 

obtained to appoint as the Union Minister; 

 

(c) shall appoint a person who has already obtained 

the approval of the Pyidaungsu Hluttaw as the 

Union Minister. 

8. The Union Minister shall be responsible to the 

President. The term of the Union Minister shall be 

the same as that of the President. 
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oifhavsmfonfhyk*¾dKvfudk a&G;cs,fí ,if;\trnf
pm&if;udk jynfaxmifpkvTwfawmfodkY wifoGif;vsuf 
oabmwlnDcsuf&,l&rnf/

jynfaxmifpk0efBuD;tjzpf cefYtyfwm0efay;&ef jynf
axmifpkvTwfawmf\ oabmwlnDcsufr&&Sdygu 
,if;yk*¾dKvftpm; trnfpm&if;opfudk jynfaxmifpk
vTwfawmfodkY xyfrHwifoGif;cGifh&Sdonf/

jynfaxmifpkvTwfawmf\ oabmwlnDcsuf&&SdNyD;
onfhyk*¾dKvftm; jynfaxmifpk0efBuD;tjzpf cefYtyf
wm0efay;&rnf/

8/ jynfaxmifpk0efBuD;onf EdkifiHawmfor®wtm; wm0efcH& 
rnf/ jynfaxmifpk0efBuD;\ &mxl;oufwrf;onf omref 
tm;jzifh EdkifiHawmfor®w\ &mxl;oufwrf;twdkif; jzpf 
onf/



(c) ysj:nxd/okn0l/UgHNtzsjmc/efM vlm0dnUdnvntd/ ysj:nxd/okn 
v>MwDnijMrsk/wknCl?ibl/ihnvmedNen, ea?rdncsa/vd/in trH/
odnv:/xnUkM, ysj:nxd/oknv>MwDnBDN xDmefMwa/cG:/rInifm. 

(U) ysj:nxd/oknv>MwDnijMrsK/ wknCl?bl?ihnysHnXHM, csa/iNysj:nxd/
okn0l/UHgNtzsjmufNc/efM, tvlm0dnUdniyj:MvniJn.

8. ysj:nxd/okn0l/UgHNeFn, ]]PrXM}}inwn0l/cD?ihnvniJn.ysj:nxd/okn0l/
UgHNijM VnxkMtqameFn, yk/rSD/twf?ef/U/Xan ]]PrXM}}VnxkN 
tqamv<N,x*/ihnifm.



Chapter V 

Duties and Powers of the Ministry 

9. Duties and powers of the Ministry are as follows: 

(a) laying down policy and work plans to 

implement the objectives of this Law; 

(b) protecting the fully enjoyment of the rights 

of ethnic groups in the provision of the 

Constitution and this Law; 

(c) conducting of development and preservation of 

and exploration and preservation of historical 

and ancient heritage of ethnic groups; 
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tcef; (5)
0efBuD;Xme\ wm0efESifh vkyfydkifcGifhrsm;

9/ 0efBuD;Xme\ wm0efESifhvkyfydkifcGifhrsm;rSm atmufygtwdkif; 
jzpfonf -

þOya'yg &nf&G,fcsufrsm;udk taumiftxnf
azmfaqmif&GufEdkif&eftwGuf rl0g'ESifh vkyfief;pOf
rsm;csrSwfjcif;?

zGJUpnf;ykHtajccHOya'ESifh þOya'yg wdkif;&if;om;
vlrsKd;rsm;\ tcGifhta&;rsm;udk Oya'ESifhtnD tjynfh
t0&&SdcHpm;Edkifa&;twGuf umuG,fapmifha&Smufjcif;?

wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;\ pum;? pmay? tEkynm?
,Ofaus;rIESifh ½dk;&m"avhxkH;wrf;wdkYudk xdef;odrf;
apmifha&Smufa&;ESifh zGHUNzdK;wdk;wufa&;twGuf aqmif
&Gufjcif;? ordkif;ESifh a&S;a[mif;tarGtESpfwdkYudk pl;prf;
&SmazGazmfxkwfa&;ESifh xdef;odrf;apmifha&Smufa&;
twGuf aqmif&Gufjcif;?

(u)

(c)

(*)



tqjm ( 5 )
   0l/UgHNxneM ijMtvlm0dnefMvlmyf/cGj:/pjN.

9. 0l/UgHNxneMijMtvlm0dnejfMvlmyf/cGj:/pjNeFn, tuDNinydnXHMtwf?
 x*/ihnifm.

(u) ea?rdn]]tkMBXhn}}iNydnXHME>/Za/Cl?pjNin, vlmqd/ihncdnvntd/, 
]]rkn0nXMefM}}vlmY?ZF/pjNcsdNiyj:mCl/.

(c) zInokneH?]]tkMBXhn}}ejfM, ea?rdn]]tkMBXhn}}iN,ydnXHM wf/ysj:ncD? 
ccsa/rgKnpjNijM, tcGj:/tvnpjNin, tkMBXhntwf?tysj:n 
tu*?, bl?ihnefMcD?vfnihncdniJnzkn, qk/cNYlmxF/Cl?.

(U) wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjNiJM,vfnyan, odnys^n,tekMygF/]n, Vj/
us^nCl?ejfM, rvfnpdN x*/Z/ eH?Ua? pjN in,xF/CD/YlmxF?

 Cl?ejfM, v</vSj/wknyGnCl?zkn, vlmqd/Cl?wGHNu*/efM, VdmV/ 
c*/ZHn pjNin, qGHnvhnizl/zaNCl/efM, YlmxF/q*MrsSJMCl?zkn, 
vlmqd/Cl?.



(d) carrying out to enhance solidarity, mutual 

amity and respect, and mutual assistance 

among ethnic groups; 

(e) carrying out for all-round development in 

education, health, economy and transportation 

for the improvement of social life of the less-

developed ethnic groups; 

(f) freely conducting of their language, literature, 

culture they cherish, custom and religion they 

profess without prejudice to the relations 

between one ethnic group and another or 

among ethnic groups and to other religion; 

groups in accordance with the Law; 

(h) negotiating and settling of dispute arising from 

each ethnic group or among ethnic groups; 
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wdkif;&if;om;tcsif;csif; pnf;vkH;nDñGwfa&;? cspf
Munfav;pm;a&;ESifh ½dkif;yif;ulnDa&;wdkY wdk;wufjzpf
xGef;ap&ef aqmif&Gufjcif;?

zGHUNzdK;wdk;wufrIenf;yg;aom wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;\
vlrIb0jrifhrm;a&;twGuf ynma&;? usef;rma&;?
pD;yGm;a&;ESifh vrf;yef;qufoG,fa&; ponfhvkyfief;
&yfrsm; bufpkHzGHUNzdK;wdk;wufap&ef aqmif&Gufjcif;?

wdkif;&if;om; vlrsKd;wpfrsKd;ESifhwpfrsdK; odkYr[kwf wdkif;
&if;om;vlrsKd; tcsif;csif;udkvnf;aumif;? tjcm;bm
omomoemudk vnf;aumif; xdcdkufepfemrIr&SdapbJ 
rdrdcspfcifjrwfEdk;onfh pum;? pmay? ,Ofaus;rI? udk;
uG,fonfh bmomomoemESifh "avhxkH;wrf;rsm;udk 
vGwfvyfpGm aqmif&Gufjcif;?

wdkif;&if;om;rsm;\ tcGifhta&;udk Oya'ESifhtnD 
xda&mufpGm tumtuG,fay;jcif;?

wdkif;&if;om;tcsif;csif; odkYr[kwf wdkif;&if;om;vlrsKd;
rsm;tMum; jzpfyGm;onfh tjiif;yGm;rIESifh pyfvsOf;í 
aygif;pyfn§dEIdif;jcif;ESifh ajz&Sif;jcif;?

(C)

(i)

(p)

(q)

(Z)



(C) wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjNtcg:?cg:?, rsSL? ihnVDnuDMCl/, cgjmihn 
qd/c/Cl?ejfM, zknxdmrnZnCl?pjN, v</vSj/zsjmrsdmihnvdNtd/, 
vlmq*?Cl/.

(Y) v</vj/wknyGnCl?ej:nynXHM, wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjNijM, csa/B0,
 tqamwnv</vSj/Cl?zkn, ygF/]nVhN, od/uj:?ihnCl?, x*/

xdnCl?ejfM, vD?qDNqj?bgDnihnCl?, yInyInCD? csa/r<n x*/zsjjmv</
vSj/wknyGnvdNvntd/ vlmqd/Cl?.

(o) wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjN, irgKntDmefMrgKntDm, ( iqHnpNen )
 wf/ysj:ncD?csa/rgKntcg:?cjg:?in,qHNqhm, todnvSdnBnPn, Pn
 PeniNqHNqhm, vj/bGJNefM, eFMenCl? irInvnpNtd/, 

ryl?pdNcgjmrsmihneamXHMydn, vfnyan, Vj/us^nCl?, icDmbgDnXHM,
 BnPn, PnPen, x*/Z/eH?Ua?pjNin vDmvDmwD/wD/vlm
 q*?Cl/.

(q) wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjNijM, tcGj:/tvniN]]tkMBXhn}}twf? 
rSD/rSD/uD/uD/qk/cNiyj:MCl/.

(Z) wf/ysj:ncD?csa/rgKntcgj:?cgj:?, (iqHNpNen ) wf/ysj:ncD?csa/
 rgKnpjNtUsnin, zsjmihnXHM,]:?ZJnihnr<nifN, omqf/ihnefM, 

izd/ihn,wf/y/bj:MqJn-iqlmphNCl/ifN, ys^nXD:/td/oJNCl/.



(i)  conducting research in respect of all-round 

development of ethnic groups; 

(j) revealing, preserving, protecting and carrying 

out for the development of language, literature, 

and ethnics who are almost extinct; 

(k) coordinating with the relevant government 

departments and organizations in respect of 

(l) performing the duties related with ethnic 

any law; 

10. The Ministry shall from the service organization 

the Union Government. 
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wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;\ bufpkHzGHUNzdK;wdk;wufaprnfh
udpö&yfrsm;ESif hpyfvsOf;í okawoevkyfief;rsm;
aqmif&Gufjcif;?

vlenf;pkjzpfaom? uG,faysmufvkeD;yg;jzpfaeaom 
wdkif;&if;om;rsKd;EG,fpkrsm;\ pum;? pmay? tEkynm? 
,Ofaus;rIESifh ½dk;&m"avhxkH;wrf;wdkYudk azmfxkwfjcif;?
xdef;odrf;jcif;? apmifha&Smufjcif;ESifh zGHUNzdK;wdk;wufap
&ef aqmif&Gufjcif;?

þOya'ygudpö&yfrsm;ESifh pyfvsOf;í oufqdkif&m
tpdk;&Xme? tpdk;&tzGJUtpnf;rsm;ESifh n§dEIdif;aqmif
&Gufjcif;?

jynfaxmifpktpdk;& tzGJUujzpfap? Oya'wpf&yf&yf
t&jzpfap ay;tyfaom wdkif;&if;om;vlrsdK;a&;&m 
vkyfief;wm0efrsm;udk aqmif&Gufjcif;/

(ps)

(n)

(#)

(X)

10/ 0efBuD;Xmeonfvdktyfonfh wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;a&;&m 
0efxrf;tzGJUtpnf;toD;oD;udk jynfaxmifpktpdk;&tzGJU\ 
oabmwlnDcsufjzifh zGJUpnf;aqmif&Guf&rnf/



(os) wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjNijM, tz:mz:mxdnvSj/rsmwknyGniJnzkn, 
 tusd/vd/pjNifNomqf/ihnejfM, ]]PkMwhnPeM}}vlmY?pjN
 vlmq*?Cl/.

(]) csa/ej:noknx*/ihnXHM, csKmvhnv<noj:?x*/ihnt*?XHM, wf/ysj:n
 cD?-csa/rgKntokn ioan vGHnpjNijM, vfnyan, odnys^n, tekMygF?
 ]n, Vj/us^nCl?efM, rvfnpdNxl/Z/eH?Ua?pjNin, izl/

zaNCl/.xF/CD/Cl?. YlmxF/Cl?ejfM, vSj/rsm v</vAj/vntdn, 
vlmqd/Cl?.

(#) ea?rdn]]tkMBXkn}}iNydnXHM,tusd/tvd/pjNifn,omqf/ihn 
efM, qf/ihnXHM, oknr:/xneMejfM, r:/tzIntoknpjMifn, wGHN

 UsD/-rhNvSj:nbj:MqJnihnCl? oJNCl/. 

(X) ysj:nxd/iokn-oknr:/tzInejfM  qHNqhm, ]]tkMBXhn}} yl?tDmtDm 
ufNqHNqhm,yj:mwaMXHM, wf/ysj:ncD?csa/rgKn VhNVn,vlmY? 
tvlm0dn(wn0l/)pjNinvlmqd/Cl?.

10. 0l/UgHNxneMeFn, vknXHM wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjN VhNvnvlmqJn tzIn 
toknytDmoHniN, ysj:nxd/iokn-oknr:/tzInijM, rsK/wknCl?ifn zInokn 
efM rvlmvn pjNiJn.  



11. The Ministry may form, if necessary, the committee 

and working groups in coordination with the other 

and duties if formed. 

12. The Region or State Ministry shall form the service 

under it with the approval of the relevant Region 

or State Government. 

13. The Region or State Ministry shall draw annually 

allotment in the budget of the Region or State 

Government to implement the relevant ethnic 
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11/ 0efBuD;Xmeonf wdkif;&if;om;a&;&mudpö&yfrsm;udk xda&muf                                                                         
atmifjrifpGm aqmif&GufEdkifa&;twGuf vdktyfygu aumf 
rwDESifh vkyfief;tzGJUrsm;udk oufqdkif&m tjcm;jynfaxmif                                                                  
pk0efBuD;Xmersm;ESifh n§dEIdif;ízGJUpnf;EdkifNyD; ,if;wdkYudk zGJU 
pnf;ygu vkyfief;wm0efrsm;udk wpfygwnf; owfrSwfay; 
&rnf/

12/ wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,f0efBuD;Xmeonf ,if;\                                                                      
vufatmufwGif vdktyfonfh oufqdkif&m wdkif;&if;om; 
vlrsKd;a&;&m 0efxrf;tzGJU tpnf;toD;oD;udk oufqdkif&m 
wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,f tpdk;&\ oabmwlnD 
csufjzifh zGJUpnf;aqmif&Guf&rnf/

13/ wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,f0efBuD;Xmeonf oufqdkif 
&m wdkif;&if;om;a&;&m udpö&yfrsm;udk taumiftxnfazmf 
aqmif&GufEdkif&ef wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,ftpdk;& 
tzGJU\ &okH;rSef;ajcaiGpm&if; wGifESpfpOfxnfhoGif;a&;qGJ 
&rnf/



11. 0l/UgHNxneMeF/wf/ ysj:ncD?csa/rgKntr<ntcGj:/ tusd/vd/pjNin, 

ylmyhNtd/rs/td/oJNrD?cdntd/, vknenuDnrHnwHnefM, vlmY?tzGhnpjN

 in, qf/ihnXHMtodnvSdn ysj:nxd/okn0l/UHgNxnepjNifn wf/y/bj:M

 qJn ihnefM, zG^nokn cdniysHnin, ea?rdnvGHnifN,zInifmedNen, vlmY?vlm

 0dn(wn0l/)pjNin, icsDMtDmwJn Zl?rSmyj:MvniJn. 

12. wJ?XhnPvSj/( iqHnpNen )ysj:nejn0l/UgHNxneMeFnzdNxneMijM, ulm

 uDNinvknrdnefM, omqf/ihnXHMwf/ysj:ncD?csa/rgKn, tokntzIn ytDm

 oHnpjNin, epjNifN omqf/ihnXHMwJ?XhnPvSj/( iqHniNen )ysj:nejn

 oknr:/ijM, rsK/wknCl?ifn, zInoknefMrivlmqd/vnin.

13. wJ?XhnPvSj/(iqHnpNen) ysj:nejn0l/UgHNxneeFn, omqf/ihnXHM,

 wf/ysj:ncD?csa/rgKn tr<ntcGj:/tusd/vd/pjNin, yl/yaNtd/, rvlm

 qd/cdniJnzkn, wJ?XhnPvSj/ (iqHnpNen) ysj:nejnoknr:/tzInijM, 

 “0a/q*M, E>/Za/(c/MrA?cĝn) pj?odnv:/”iN,ul/XHnXHNifNX:?efM, 

q:?iydnvniJn.



Chapter VI 

Protection of the Rights of Ethnic Groups 

14. Ethnic groups may submit to the relevant Region 

or State Government for getting protection in the 

case of the failure of ethnic rights. 

15. The relevant Region or State Government shall, 

if received the submission under section ( 14), for 

giving necessary protection not to fail the right of 

ethnic group: 

(a) assign duty to the relevant Region or State 

(b) assign duty to any suitable Minister being                   

the member of the Region or State                                                                           

Government if Minister cannot be assigned 

under sub-section (a). 
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tcef; (6)
wdkif;&if;om;vlrsdK;rsm;\tcGifhta&; 

umuG,fapmifha&Smufjcif;

14/ wdkif;&if;om;vlrsdK;rsm;onf rdrdwdkYwdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;\ 
tcGifh ta&;epfemqkH;½IH;ygu umuG,fapmifha&SmufrI &&Sd 
Edkifa&;twGuf oufqdkif&mwdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynf 
e,ftpdk;&tzGJUxH wifjy Edkifonf/

15/ oufqdkif&mwdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,ftpdk;&tzGJU 
onf yk'fr 14 t& wifjycsufudk vufcH&&Sdonfhtcg   
wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;\ tcGifhta&; epfemqkH;½IH;rIr&Sdap 
a&;twGuf vdktyfonfh umuG,f apmifha&SmufrIay;&ef-

oufqdkif&mwdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,fwdkif;&if;
om;vlrsKd;a&;&m0efBuD;tm; wm0efay;tyf&rnf/

yk'frcGJ (u) t& wm0efay;tyfEdkifjcif;r&Sdygu oifh
avsmfonfh wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,ftpdk;&
tzGJU0if0efBuD;wpfOD;OD;tm; wm0efay;tyf&rnf/

(u)

(c)



tqjm ( 6 )
wf/ysj:ncD? csa/rgKnpjNijM, tcG:/tvn qk/cN, YlmxF/Cl?.

14. wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjNeFn, ryl?pdNwf/ysj:ncD?csa/rgKnijM, tcG:/tvn
 pjN ]]eFMen}} q*/{>/en, qk/cN xF/CD/Cl?,bl/ihn cdnvntd/, om
 qf/ihnXHM,wJ?XhnPvSj/( iqHnpNen )ysj:nejnoknr:/tzInrdniN, wa/

izsncdnifm.

15. omqf/ihnXHMwJ?XhnPvSj/ (iqHnpNen)ysj:nejnoknr:/tzIneFn, 
yfMrM( 14 )twf?, wa/zsnUkMin, v:mcD?blnihnysHnen wf/ysj:ncD?

 csa/rgKn pjNijM, tcG:/tvn]]eFMen}}ql/{>/Cl? irIn vnpNtd/, vkn 
XHM qk/ cN YlmxF/Cl? yj:MunzknwG:m,-

(u) omqf/ihnXHM wJ?XhnPvSj/,(iqHnpNen)ysj:nejnwf/ysj:ncD? 
csa/rgKn tr<ntcG:/ 0l/UgHNin, vlm 0dn (wn0l/)tDmESD/vniJn.

(c) yfMrMoan ( u )twf? vlm0dnUdn, itDmEAD/cdnpNen, tIn 
ymihnXHM, wJ?XhnPvSj/, ( iqHnpNen )ysj:nejn oknr:/tzIn0a/ 
0l/UgHNyl?tDmtDmuN, vlm0dnyj:MvniJn.



16. The Minister assigned under Section 15 shall: 

(a) scrutinize whether the failure of ethnic rights is 

arisen or not, in respect of the matter assigned 

to him; 

(b) carry out for giving protection according to 

the decision of the relevant Region or State 

Government or, in coordination as necessary 

with Ministries, government departments, 

government organizations, Self-Administered 

Division or Self-Administered Zone Leading 

Bodies in the relevant Region or State if the 

failure of ethnic rights is arisen, scrutinizing 

under sub-section (a); 

(c) submit the case to the relevant Region or 

State Government or to the Union Ministry 

Region or State Government, if necessary, 

to get the support of other Union level 
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16/ yk'fr 15 t& wm0efay;tyfjcif;cH&aom0efBuD;onf -

rdrdtm; wm0efay;tyfaom udpö&yfESifhpyfvsOf;í 
wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;\ tcGifhta&;epfem qkH;½IH;rI
ay:aygufjcif; &Sd ^ r&Sd pdppf&rnf/

yk'frcGJ (u) t& pdppfonfhtcg wdkif;&if;om;vlrsKd;
rsm;\ tcGifhta&; epfemqkH;½IH;rIay:aygufaMumif;
awGU&Sdygu umuG,fapmifha&SmufrI ay;Edkifa&;twGuf
oufqdkif&m wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,ftpdk;&
tzGJU\ qkH;jzwfcsuft&vnf;aumif;? oufqdkif&m
wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,f&Sd 0efBuD;Xmersm;? 
tpdk;&Xmersm;? tpdk;&tzGJUtpnf;rsm;? udk,fydkiftkyf
csKyfcGifh&wdkif; odkYr[kwf udk,fydkiftkyfcsKyfcGifh& a'oOD;
pD;tzGJUrsm;ESifh vdktyfovdkaygif;pyfnd§EIdif;í vnf;
aumif; aqmif&Guf&rnf/

yk'frcGJ (c)t& aqmif&Guf&mwGif jynfaxmifpktqifh
&Sd tjcm;0efBuD;Xmersm;? tpdk;&Xmersm;? tpdk;&tzGJU
tpnf;rsm;\ yHhydk;rI&&Sd&ef vdktyfygu oufqdkif&m 
wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,ftpdk;&tzGJUodkYvnf;
aumif;? oufqdkif&mwdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,f

(u)

(c)

(*)



16. yfMrM( 15 )twf? tvlm0dnUdnCl?cD?vnXHM, 0l/UgHNeFn :-

(u) yl?pdNinvlm0dnUdnXHM,tusd/vd/ifN omqf/ihnefM,wf/
ysj:ncD? csa/rgKnpjNijM,tcG:/tvn, ]]eFMen}} ql/{>/r<n rInifm, 
irInvm eaMUkM,yl/yaNtd/ ojmuganvniJn.

(c) yfMrModn (u)twf?, ojmuganXHMcdniNwf/ysj:ncD?csa/rgKnpjN
 ijMtcG:/tvn]]eFMen}}ql/{>/Cl?, yl/iyaNUkM, c*?enqk/cN 

YlmxF/Cl? yj:Mcdntd/,omqf/ihnXHM, wJ?XhnPvSj/( iqHn 
pNen )ysj;nejnoknr:/tzInijM, tql/tzsmwf?qHNqhm, 
qf/ihnXHMwJ?XhnPvSj?,( iqHnpNen ) ysj:nejn iNrInXHM 0l/
UgHN xneMpjN oknr:/xneMpjN, oknr:/tzIn toknpjN, yl?Xf/ 
tlmcgLm cG:/,  bl?ihnXHMwJ?( iqHnpNen )yl?Xf/tlmcgLmcGj:/ 

 bl?ihnXHM, XhnP tvkntv:/tzInpjNifn, vknXHMt 
vfm,izd/ihnefMwf/y:/bj:mqJn Cl?ifnqHNqhm ivlmqd/
vniJn.

(U) yfmrMoan(c)twf? ivlmqd/XHMt*/Cl?in,ysj:nxd/okntqD/
rInXHM todnvSdn 0l/UgHNxneM pjN oknr:/xneMpjN, oknr:/
tzIntoknpjN ijM,zknxdmCl?bl?ihniJnzkn, vknifmedNen, qf/
ihnXHMwJ?XhnPvSj/,  ( iqHnpNen ) ysj:nejn oknr:/ tzInBDM 
qHNqhm, qf/ihnXHM wJ?XhnPvSj/,  ( iqHnpNen ) ysj:nejn 
oknr:/tzInxdn iqD/tDm ,ysj:nxd/okn wf/ysj:ncD? csa/rgKnpjN 
tr<n tcG:/ 0l/UgHN xneBDM qHNqhm, wa/izsnvniJn.  



 Ministries, government departments and 

government organizations in carrying out sub-

section (b). 

17. The Region or State Government shall submit 

the case to the Union Government if it is found 

that the submission under sub-section (c) of 

section 16 is necessary to get the support of Union 

level Ministries, government departments and 

government organizations. 

18. The Ministry shall submit to the Union Government 

if it is found that the submission under sub-section 

( c) of section (16) is necessary to get the support of 

Union level Ministries, government departments 

and government organizations. 

19. The Minister assigned under section (15) shall, if 

he is not able to protect the failure of ethnic rights 

in his assignment, submit completely the causes 
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tpdk;&tzGJUrSwpfqifh jynfaxmifpk wdkif;&if;om; vl
rsKd;rsm;a&;&m0efBuD;XmeodkY vnf;aumif; wifjy&rnf/

17/ wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,ftpdk;&tzGJUonf yk'fr 
16? yk'frcGJ (*) t& wifjycsufESifhpyfvsOf;í jynfaxmifpk                       
tqifh&Sd 0efBuD;Xmersm;? tpdk;&Xmersm;? tpdk;&tzGJUt 
pnf;rsm;\ yHhydk;rI&&Sd&efvdktyfaMumif; okH;oyfawGU&Sdygu 
jynfaxmifpktpdk;&tzGJUodkY wifjy&rnf/

18/ 0efBuD;Xmeonf yk'fr 16? yk'frcGJ (*) t& wifjycsufESifh                                                                
pyfvsOf;í jynfaxmifpktqifh&Sd 0efBuD;Xmersm;? tpdk;&Xm 
ersm;? tpdk;&tzGJUtpnf;rsm;\ yHhydk;rI&&Sd&ef vdktyfaMumif; 
okH;oyfawGU&Sdygu jynfaxmifpktpdk;&tzGJUodkY wifjy&rnf/

19/ yk'fr 15 t& wm0efay;tyfjcif;cH&aom 0efBuD;onf rdrd 
aqmif&Guf&aomudpöwGif wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;\ tcGifh                                                            
ta&;udk umuG,fapmifha&SmufrIay;Edkifjcif;r&Sdygu tusKd; 
taMumif;jynfhpkHpGm azmfjyí wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynf 
e,ftpdk;&tzGJUodkY wifjy&rnf/



17. wJ?XhnPvAj/ ( iqHnpNen ),ysj:nejn oknr:/ tzIneFn, yfMrM( 16 )

yfMrMoan ( U )twf? wa/zsnXHM tcg:mufN, omqf/ihnefM ysj:nxd/

okn tqD/rInXHM, 0l/UgHNxnepjN, oknrj:/xnepjN, oknrj:/tokn tzIn 

pjN,rdniNUkM, zknxdmCl?bl/ihninvknXHMtusd/r<NrSmvnen, ysj:nxd/

okn, oknr:/tzInBDN, wa/ izsn vniJn.

18. 0l/UHgNxneMeFn yfMr( 16 ) yfMroan( U )twf? wa/zsnXHMtcg:m 

ufNomqf/ihnefM, ysj:nxd/okn tqD/rInXHM, 0lnUgHNxneMpjN, oknrj:/

xneMpjN, oknr:/tzIn toknpjNrdniNUkM,zknxdmCl?bl?ihninvknXHM 

tusd/, rSmvnen, ysj:nxd/iokn, oknrj:/tzInBDN, wd/izsnvniJn.

19. yfMrM( 15 )twf? tvlm0dnUdncD?vnXHM, 0l/UgHNeFn, yl?pdNvlmqd/

vnXHM tusd/vd/iN, wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjNzkn, tcG:/tvniN,qk/

cNYlmxF/Cl?, iyj:mcdnpNen, tusd/t{Sn ysj:nu*? td/ zaNzsnejfM, 

wJ?XhnPvSj/( iqHnpNen ) ysj:nejnoknr:/tzInBDN, wa/izsnvniJn.



20. The Region or State Government shall submit the 

case to the Union Government for carrying out as 

necessary if it is found that the submission under 

section (19) is the case to be undertaken at the 

Union level. 

(a) The Union Government shall assign  the Union 

Minister to carry out as necessary in respect of 

the submission under section (20). 

(b) The Union Minister shall carry out for giving 

protection in the case of the failure of the 

ethnic rights assigned under sub-section 

(a), in accordance with the decision of the 

Union Government or in cooperation and 

coordination with the relevant Union level 

Ministries, government departments and 

government organizations. 
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20/ wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,ftpdk;&tzGJUonf yk'fr 19 
t& wifjyaomudpörSm jynfaxmifpktqifhwGif aqmif&Guf 
ay;&rnfh udpöjzpf aMumif; okH;oyfawGU&Sdygu vdktyfovdk 
aqmif&Gufay;Edkifa&;twGuf jynfaxmifpktpdk;&tzGJUodkY                                                               
wifjy&rnf/

jynfaxmifpktpdk;&tzGJUonf yk'fr 20 t& wifjy
csufESifhpyfvsOf;í vdktyfovdk aqmif&GufEdkif&ef 
jynfaxmifpk 0efBuD;tm; wm0efay;tyf&rnf/

jynfaxmifpk0efBuD;onf yk'frcGJ (u)t& wm0efay;
tyfonfh wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;\ tcGifhta&;epf
emqkH;½IH;onfhudpöwGif umuG,fapmifha&SmufrIay;Edkif
a&;twGuf jynfaxmifpktpdk;&tzGJU\ qkH;jzwfcsuf
t&vnf;aumif;? jynfaxmifpktqifh&Sd oufqdkif&m
0efBuD;Xmersm;? tpdk;&Xmersm;? tpdk;&tzGJUtpnf;
rsm;ESifh aygif;pyfnd§EIdif;ívnf;aumif; aqmif&Guf 
&rnf/

21/  (u)

(c)



20. wJ?XhnPvSj/( iqHnpNen )ysj:nejnoknr:/tzIneFn, yfMr( 19 )
twf?, wa/izsnXHMtusd/vd/iN ysj:nxd/okntqD/iN, ivlmqd/

 iyj:MvniJnvknXHM, tusd/vd/x*/ihnifmXHM, ojmugan efM r<NrAm vn
 en, vknXHMtvfm vlmqd/iyj:Mcdntd/, ysj:nxd/iokn, oknr:/tzInBDN, 

wa/izsnvniJn.

( u ) ysj:nxd/iokkn oknr:/tz^Gn, eFnyfMr(20)wf?, wa/zsnXHM t
 cg:m ufN omqf/ ihn efM, vknXHM  tvfmvlmqd/cdntd/,
 ysj:nxd/okn0l/UHgNinvlm0dnUdnvniJn.

( c ) ysj:nxd/okn0l/UgHNeFn yfMroan( u )twf? , vlm0dnUdnXHM wf/
ysj:ncD?csa/rgKnpjNzkn, tcG:/tvn]]eFMen}}ql/{>/XHM, tusd/
vd/iN, qk/cNYlmxF/Cl?yj:mcdntd/ ysj:nxd/iokn,oknr:/tzIn 
ijM, tql/tzsmtwf?qHNqhm, ysj:nxd/okntqD/rInefM, 
omqf/ihnXHM0l/UgHNxneMpjN, oknr:/xneMpjN, oknr:/tzIn 
toknpjNifn izd/ihnefM wf/y/bj:MqJn, iqlmphN(|HM 
EAJ?), Cl/ifn, qHNqhm ivlmqd/ vniJn.

21.



Chapter VII 

Prohibitions 

22. No one shall prohibit the rights and privileges of 

the ethnic groups without credible reasons.

 

23. No one shall misuse the provisions of this Law for 

political purposes. 

24. No one shall behave any act which is intended or 

is likely to promote feelings of hatred, enmity, and 

discord among the ethnic groups. 

ChapterVIII

Penalties 

25. Whoever violates the prohibition in section 

(22) shall, on conviction, be punished with 

imprisonment for a term not exceeding one year 

kyats or with both.
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tcef; (7)
wm;jrpfcsufrsm;

22/ rnfolrQ þOya'yg wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;\ tcGifhta&; 
ESifh &ydkifcGifhrsm;udk cdkifvkHaomtaMumif;jycsufr&SdbJ ydwfyif                                                                   
wm;qD;jcif; rjyK&/

23/ rnfolrQ þOya'ygjy|mef;csufrsm;udk EdkifiHa&;udpötvdkYiSm 
tvGJ okH;pm;rjyKvkyf&/

24/ rnfolrQ wdkif;&if;om;vlrsKd;rsm;tcsif;csif; rkef;wD;jcif;?                     
&efrljcif;? pdwf0rf;uGJjcif; wpfrsKd;rsKd;udkjzpfay:ap&ef &nf 
&G,faom odkYr[kwf ay:aygufvm&eftaMumif;&Sdaom tjyK                                                                      
trlrsm;udk rjyKvkyf&/

25/ rnfolrqdk yk'fr 22 yg wm;jrpfcsufudk azmufzsufusL;vGef 
aMumif; jypfrIxif&Sm;pD&ifjcif;cH&vQif xdkoludk wpfESpfxuf                                                                   
rydkaom axmif'Pfjzpfap? usyfwpfodef;xufrydkaom aiG 
'Pfjzpfap? 'PfESpf&yfvkH;jzpfap csrSwf&rnf/

tcef; (8)
jypf'Pfrsm;



tqjm ( 7 ) 
pDMihnCl?pjN

22. tteHnefMBm ]]tkMBXhn}}iNydnXHM wf/ysj:ncD?csa/rgKpjNijM, tcG:/
tvnejfMbl?ihn yf/cG:/pjNin, cf/rJnXHMtusd/ irInpNiyGj:N,ipDm 
ihnvnvm.

23. teHnefMBm, eHn]]tkMBXhn}}iN ydnXHM, ]]ygMx?cgjM}}pjNin eJ/U/VhN 
tusd/tvd/pjNzkn,tvGjNiql/qd/ihnvnvm.

24. teHnefMBm, wf/ysj:ncD?csa/rgKnpjN tcg:?cg:?, rl/qfnihnCl?, ql? 
xfNCl/, rsK/waMud?u:mCl/, rgKntDMtDmx*/zsjmihntd/, E>/Za/
efM(VHnVGjnefM- iqHnpNen )yl/yaNvdNiJntusd/rInXHM, tqIn 
q:mpjN ioJnvnvm.

  tqjm ( 8 )
 tysjmX/pjN

25. teHnBmiqHnqHN yfMr (22 )inydnXHM pDMihnXHMtcgj:mpjN in, zg:moHn, 
iqInUD/ ifmXHM, tysjm xa?Ca? V:m oHnV:/cD?vnen, ea?rdncsa/iN 
ul/tDmxNiy&npNXHM,xa/X/ qHNqhm, pj?]]Ph?tDm}} xNiy&n 
pNXHM,pj?X/qHNqhm,  X/rgKnESHnCD?qHNqhm, tyj:MvniJn.



26. Whoever violates the prohibition in section 

(23) shall, on conviction, be punished with 

imprisonment for a term not exceeding one year 

kyats or with both. 

27. Whoever violates the prohibition in section 

(24) shall, on conviction, be punished with 

imprisonment for a term not exceeding two years 

kyats or with both. 

Chapter IX 

Miscellaneous 

28. The Union Minister shall submit occasionally 

State or for the People, in the Pyidaungsu Hluttaw 

assembly, the Pyithu Hluttaw assembly or the 

Amyotha Hluttaw assembly.  
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26/ rnfolrqdk yk'fr 23 yg wm;jrpfcsufudk azmufzsufusL;vGef 
aMumif; jypfrIxif&Sm;pD&ifjcif;cH&vQif xdkoludk wpfESpfxuf                                                                   
rydkaom axmif'Pfjzpfap? usyfwpfodef;xufrydkaom aiG 
'Pfjzpfap? 'PfESpf&yf vkH;jzpfap csrSwf&rnf/

27/ rnfolrqdk yk'fr 24 yg wm;jrpfcsufudk azmufzsufusL;vGef 
aMumif; jypfrIxif&Sm;pD&ifjcif;cH&vQif xdkoludk ESpfESpfxuf                                                    
rydkaom axmif'Pfjzpfap? usyfESpfodef;xufrydkaom aiG 
'Pfjzpfap? 'PfESpf&yf vkH;jzpfap csrSwf&rnf/

28/ jynfaxmifpk0efBuD;onf jynfaxmifpkvTwfawmf tpnf; 
ta0;wGifjzpfap? jynfolYvTwfawmf odkYr[kwf trsKd;om; 
vTwfawmftpnf;ta0;wGifjzpfap EdkifiHawmf odkYr[kwf 
trsm;jynfolwdkYESifh oufqdkifonfh ta&;BuD;aom wdkif;&if;                                                                    
om;vlrsKd;rsm;qdkif&mtajctaeudk tcgtm;avsmfpGm wifjy 
&rnf/

tcef; (9)
taxGaxG



26. teHnBmiqHnqHN, yfMr(23) inydnXHMpDMihnCl?pjNin, zg:mqHn, 
iqInUD/XHMtusd/, ysjmr<nxa?Ca?efM,oHnV:/cD?vnen, ea?rdncsa/iN, 
ul/tDmxNiy&npNXHM,xa/X/qHNqhm, pj?Ph?tDmxN iy&npNXHM, 
pj?X/qHNqhm, X/rgKnEAHnCD?qHNqhm,tyj:Mvnin.

27. teHnBm iqHn qHN ,yfMr (24 )inydnXHM,pDMihnCl?tcgj:muN, 
zg:mqHniqInUD?XHMtusd/ ysjmr<n xa?Ca? OhefM,oHnV:/cD?vnen, ea?rdn 
csa/iN,ul/ESHnxamuNiy&npNXHM, xa/X/qHNqhm, pj?Ph?ESHnxam 
uN,iy&n  pNXHM, pj?X/qHNqhm, X/ rgKnESHnCD? qHNqhm, yj:MvniJn.

tqjm ( 9 )
 todnvSdntusd/pjN

28. ysj:nxd/okn0l/UgHNeFn, ysj:nxd/oknv>MwDnoknvl/iN, qHNqhm, ygHnPkM
 v>MwDn( iqHnpNen )trgKnqknv>mwDn, oknvl/inqHNqhm, ef/U/

Xan( iqHnpNen ) wf/ysj:nqdntEkNtwD?pjNifNqf/ihnXHM, 
tusd/vSj/tcĝntehniN,  q:/ihnXHMtcgFntcnvfmefM, wa/zsn 
vnVdmun.



29. The Union Minister may delegate the duties and 

powers prescribed in section (9) to the relevant 

Region or State Minister, if necessary, for 

implementation.  

ork and 

incur the expenses of the committee and working 

groups formed under this Law. 

Law shall be deemed as cognizable 

32. The Region or State Government shall assign the 

relevant Minister for Region or State Ministry 

this Law. In Regions or States where there is no 

by the Chief Minister of the relevant Region or 

State carry out. 

33. The prior approval of the Ministry shall be obtained 
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29/ jynfaxmifpk0efBuD;onf yk'fr 9yg wm0efESifh vkyfydkifcGifh 
rsm;udk taumiftxnfazmfaqmif&Guf&mwGif vdktyfygu 
oufqdkif&m wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,f0efBuD;tm; 
wm0efcGJa0tyfESif;jcif;jyKEdkifonf/

30/ 0efBuD;Xmeonf þOya't& zGJUpnf;aomaumfrwDESifh 
vkyfief;tzGJUrsm;\ ½kH;vkyfief;rsm;udk aqmif&Gufay;&rnf 
jzpfNyD; ukefusp&dwfrsm;udkvnf; uscH&rnf/

31/ þOya'ygjypfrIrsm;udk &Jta&;,lydkifcGifh&Sdaom jypfrIrsm; 
tjzpf owfrSwfonf/

32/ wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,ftpdk;&tzGJUonf þOya' 
yg wdkif;&if;om;a&;&mudpöwpf&yf&yfudk aqmif&Guf&ef rdrd                     
wdkYtpdk;&tzGJU\ oufqdkif&mwdkif;&if;om; vlrsKd;a&; &m0ef 
BuD;tm; wm0efay;tyfaqmif&Gufap&rnf/ wdkif;&if;om;                                                                    
vlrsKd;a&;&m0efBuD;r&Sdaom wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynf 
e,frsm;wGif oufqdkif&mwdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynf 
e,f0efBuD;csKyfu wm0efay;tyfonfh 0efBuD;tm; aqmif 
&Gufap&rnf/ 

33/ þOya'yg jypfrIwpf&yf&yfjzifh w&m;pGJqdk&mwGif 0efBuD; 
Xme\ BudKwifcGifhjyKcsufudk &,l&rnf/



29. ysj:nxd/okn 0l/UgHNeFn, yfMr(9)inydnXHM, tvlm0dnefM vlmyf/ cGj:/
pjNin, izl/zaN vlmqd/Cl?in, vknen wJ?XhnPvSj/(  iqHnpN en )  
ysj:nejn0l/UgHNinvlmqd/  icINt:m zJN irgSnefM,tvlm0dn Udncdnifm.

30. 0l/UgHNxneMeFn, ea?rdn]]tkMBXhn}}twf?zInXHMuDnrHnwHnefM, vlmY? 
tzIn vl/vlm Y?pjNin, oJNrD?iyj:MvniJnx*/ihnefM yIntDmXHMovFm 
oBdmpjNincDn, tyInol/ihnvniJn.

31. eHn]]tkMBXhn}}iNydnXHMysjmrAdNCl/pjNin,(yvHM) VjN,efM rD?cG:/rInXHM, 
ysjmr<npjNXHM, Zl?rSmufm.

32. wJ?XhnPvSj/( iqHnpNen ) ysj:nejnoknr:/tzIneFn, ]]tkMBXhn}}iN 
ydnXHM,wf/ysj:ncD?csa/rgKn pjN tr<n tcG:/,tusd/vd/ytDmtDmuN, 
vlmqd/iJnzkn, yl/pdNoknr:/ tzIniN ydnXHHM, wf/ysj:ncD? csa/rgKn tr<n 
t cG:/  0l/UgHNin tvlm0dnUdnefMvlmqd/XfmvniJn, wf/ysj:ncD? csa/
rgKn tr<n tcG:/ 0l/UgHN irInpNen,wJ?XhnPvSj/ (iqHnpNen) ysj:n 
ejn]]0l/UgHNcgfM}}efM,vlm0dn UdnXHM 0l/UgHNin, vlmqd/XfmvniJn.

33. eHn]]tkMBXhn}}iNydnXHM,ysjmr<n ytDmufN, wvn oInXHnen, 0l/UgHNxneM 
rdniN , oJNrD?cG:/ yj:mCl/ tV:/ ivfn ihnvniJn.



34.  In implementing the provisions of this Law: 

(a) the Ministry may, with the approval of the 

Union Government, issue rules, regulations 

and by-laws; 

directives and procedures; 

(c) the Region or State Government may 

procedures; 

(d) the Region or State Ministry may, with the 

approval of the' relevant Region or State 

directives and procedures. 
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34/ þOya'yg jy|mef;csufrsm;udk taumiftxnfazmf aqmif 
&Guf&mwGif -

0efBuD;Xmeonf enf;Oya'? pnf;rsOf;ESifh pnf;urf;
rsm;udk jynfaxmifpktpdk;&tzGJU\ oabmwlnDcsuf
jzifh xkwfjyefEdkif onf/

0efBuD;Xmeonf trdefYaMumfjimpm? trdefY? ñTefMum;
csufESifh vkyfxkH;vkyfenf;rsm;udk xkwfjyefEdkifonf/

wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,ftpdk;&tzGJUonf 
trdefY aMumfjimpm? trdefY? ñTefMum;csufESifh vkyfxkH;
vkyfenf;rsm;udk xkwfjyefEdkifonf/

wdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,f0efBuD;Xmeonf 
oufqdkif &mwdkif;a'oBuD; odkYr[kwf jynfe,ftpdk;
&tzGJU\ oabmwlnDcsufjzifh trdefYaMumfjimpm? 
trdefY? ñTefMum;csufESifh vkyfxkH;vkyfenf;rsm;udk xkwf
jyefEdkifonf/

  (u)

(c)

(*)

(C)



34. eHn]]tkMBXhn}}iNydnXHM]]ygMx?cgjM}}pjNin,izl/zaNvlmqd/Cl?in :-

(u) 0l/UgHNxneMeFn, eHn”tkMBXhn “oHNrgF?efM, oHNu?”pjNin 

ysj:nxd/iokn , oknr:/ tzInijM, rsK/ wknCl?ifNt iqdncdnifm. 

(c) 0l/UgHNxneM eFn, “trH/M”uĝn]nodn,rj/Xan”-(]>/ugNcg-

jMefM) zaNzsnwamXHM,vlmeH?, qd/eHH? pjNin tiqdncdnifm.     

(U) wJ?XhnPvSj/ ( iqHnpNen ) ysj:nejnoknr:/ tzInefM,” trH/

M”ugDn]nodn, rj/Xan”( ]>/ugNcgjM) zaNzsnwamXHM ,vlmeH?qd/

eH?pjNin,t iqdncdnifm.

(C) wJ?XhnPvSj/( iqHnpNen ) ysj:nejn0l/UgHNxneM eFn, omqf/ 

ihnXHM wJ?Xhn PvSj/( iqHnpNen )  ysj:nejn,oknr:/ tzIn, 

rdninUkM, rsK/wknCl?ifn]]trH/M}}ugDn]nodn]]rj/Xan}} ( ]>/

ugNcgjMefM,)zaNzsnwamXHM vlmeH?,qd/eH?,pjNin iqdncdnifm.



 I hereby sign under the Constitution of the 

Republic of the Union of Myanmar. 

Sd. Thein Sein 

President 

The Republic of the Union of Myanmar 
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 jynfaxmifpkor®wjrefrmEdkifiHawmf zGJUpnf;ykHtajccHOya' 
t& uREfkyf vufrSwfa&;xdk;onf/

(ykH) odef;pdef
EdkifiHawmfor®w

jynfaxmifpkor®wjrefrmEdkifiHawmf



 ysj:nxd/oknPrXM, 0dNef/U/Xan, zInokneH?tZfNcD?]]tkMBXhn}}twf? 
uĝNvjMrAM uq*?ihnifm.

 
( yk/ )  Ph?oh/

ef/U/Xan,]]PrXM}} 
ysj:nxd/okn]]PrXM}}0dNef/U/Xan


